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YAK 81'26'35'37'161.2'161.3 OnekcaHap CKOMHEHKO

BIATBOPEHHSA BAACHUX BIAOPYCbKUX HA3B
YKPATHCbKOKO MOBOIO: KOAUPIKALIMHUNA
TA Y3YAAbHUIA ACMEKTU

Y ecmammi nopyweno numanna eiomeopenusi 6n1acHux OiNOPYCbKUX
HA368 YKPaiHCbKolo MO08010. Poszenanymo ocobnueocmi npasonucy yux
OHIMI8 8I0N0BIOHO 00 NPABUN HUHHO2O «YKpaincekozo npasonucyy.
Tloxazano, wjo 6 cyyacnomy yKpainCokomy y3yci cKaamucs 08l meHoeHyii
BIOMBOPEHHA ~ GIACHUX  OINOPYCLKUX — HA38  YKPAIHCHKOI — MOBOIO:
Kooughikosana ma Hexkoougikosana. Hekoougixosana menOeHYis
aKmugizyeanacs 8Npoo008’HC OCMAHHIX 080X 0eCAMUNIMb, Y Hill BUABLEHO
yucnenni neyzeo0xcenocmi Ui cynepeunocmi. Heszeaowcaiouu na 3006ymku
Kooughikosanoi mpaduyii, OeaKi NUMAHHA BIOMBOPEHHA  BIACHUX
OLIOPYCOKUX HA38 YKPATHCLKOIO MOBOI0 We Hepo38 azani. Icnye nompeba
po3pobumu  8iON0GIOHI MemOoOUKU BiOMBOPEHH BNACHUX OiLIOPYCLKUX
HA36 YKPAIHCbKOI0 MOBOIO.

Kniouosi cnoea: ykpaincvka moea, 6inopycbka moea, 61dcHi HA36U,
AHMPONOHIM, ~eK30HIM, eHOOHIM, NpPAGONUC, JIMepamypHa HoOpmd,
JimepamypHa mMosa, HOpMAaizayis, Koou@ikayis.

The article raises the issue of reproduction of its own Belarusian
names in the Ukrainian language. Features of the spelling of these
onymies in accordance with the rules of the current « Ukrainian spelling»
are considered. It is shown that in the modern Ukrainian use there are two
tendencies of reproducing their own Belarusian names in the Ukrainian
language: codified and uncodified. The uncodified trend has intensified
over the past two decades, it has revealed numerous inconsistencies and
contradictions. Despite the achievements of the codified tradition, some
issues of the reproduction of their own Belarusian names in the Ukrainian
language have not yet been resolved. There is a need to develop appropriate
methods for reproducing their own Belarusian names in Ukrainian.

Key words: Ukrainian language, Belarusian language, proper
names, anthroponym, exonym, endonym, spelling, literary norm, literary
language, normalization, codification.

Binopychbki BacHi Ha3BU 3/1aBHA BiIOMi Ha YKPaiHCHKUX 3EMIISIX,
OCKIJIBKM MK YKPaiHCHKUM 1 OiTOPYCHKMMH HapOIaMU CKIAUCS
MilHI W TpuBaji 3B’s3ku. [leBHa piy, HE MOXHA JOMYCKaTH
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OYMKH, IO OiIOpYChKi OHIMH B YKpPAiHCBKHX TEKCTax 3aBKIH
nepenaBaiy oAHAKOBO. KokeH icTOpHYHMIA Mepio]] 10JaBaB sIKiCh
HOBI LITPUXHU O TPaIullii BUKOPUCTAHHS OLIOPYCHKHUX BIaCHUX
Ha3B B YKpPalHCBKOMOBHUX TekcTax. Po3misgana cucrema rnodana
CKJIaJaTUCs B CTapOyKpaiHCHKHUI mepiol, IpoTe B 11l CTaTTi yBara
Oyze 30cepeKeHa TillbKH Ha CHHXPOHHOMY 3pi3i — Ha Cy4acHOMY
YKpaiHCHKOMY AOCBili BAKOPUCTAHHS BIIaCHUX Ha3B, C(HOPMOBAHUX
Ha OUTOpYCHKil €ETHOMOBHIH TepUTOPIi.

1.1. Cy4acHi kogudgikoBaHi HOpMH NpaBonucy HiTOPyCHLKUX
npi3Buil i nceBaoOHIMIB

Uunnnii  «Ykpaincekuii — mpaBomucy  (1993)  mpobGnemy
BIITBOPEHHsI OUTOPYCHKUX TMPI3BUI YKPATHCHKOIO MOBOIO 3rajy€e
TINBKH pa3, Ta ¥ To Ayxe cTucio, 6e3 aeramizauii: «binopycbki
MPi3BUIIA IEPEAAOTHCA 3a Tpaauilieto: JKypdecvkuil, Kopomkésuu,
ane: Baoyns, Auka Kyndna, Lvémka it mom» [YII 1993: 112].
Po3mimenHss HaBeneHoi Iuratu B 7-my mianyHkTi § 104
«YKpalHCBKOTO TPaBOMHUCY» HE OyXKe N0Ope BMOTHBOBaHE, allKe
el CTPYKTYPHHU MiAPO3ALT KOIEKCY MOKIUKAHUE MOJaTh Crocio
BIITBOPEHHSI OJHOTO KOHKPETHOTO 3BYKa, IO ICHYE B JESIKUX
CIIOB’SIHCBKMX MOBax, YKpalHCbKUMH 3acobamu: «Pociiicbkuii
3BYK bl (TIOJBCHK., YECHK., CIIOBAIBK. Y) MEPEacThCs JTITEPOIO H:
Kpymux, Mamiyun, Pubaxos, [{ueankos, Yepruwos, Bucnsincoxutl,
Hmawincoxui;, Mdcapuxy» [YIT 1993: 112]. 3ramane paHirie
pedeHHS 3 O1TOPYCHKUMH MPUKIIAIAMH TiTEKH YaCTKOBO CTOCY€EThCS
XapaKkTepy PpO3IVISIaHOTO 3BYKAa W CIOCOOIB HOrO BiITBOpEHHS
B YKpaiHCHKii MOBI, IOJIOBMHA 3 HABEJICHUX OLIOPYCHKUX BIACHUX
Ha3B — II¢ UIFOCTpAIlii IO MPUHIIUIIIB BIJATBOPEHHS IHIIMX 3BYKIB,
a/ke B HaBelEHMX OHIMax (B OpHUTriHAJIBHOMY OLIOPYCHKOMY
odopmiieHH]) BiIOMTO BaXXJIMBI (OHETHYHI 3aKOHU O1TOPYCHKOI
MOBH, 1[0 HAOYJIH J1J1s1 He1 KaTeropiiHOro 3HAYCHHS (aKaHHS/IKaHHS,
J3EKaHHS/IIEKaHHA Ta iH.). Y YUHHOMY « YKPaiHCBKOMY ITPaBOIIHCI»
MIOMITHA 3arajibHa TEH/ICHIIis B 01710pyCHKHX MPi3BHUILAX, TEPEAaHUX
3aco0aMM YKpaiHChKOi MOBH, MaKCUMallbHO 30epiraTti XapaKkTepHi
JUISL YKpaiHChKOT MOBH CIIOCOOM BiJITBOPEHHS 3BYKIB Oi10pYyCHKOi
MOBH BIJIIIOBIJTHO JI0 YCTaJICHOI Tpaauilii. ToMy, HapUKIaI, 3BYK,
KUl y OLTOpycChKild abeTili mepegaroTh JIITepoto i, B YKpalHChKUX
cy(ikcax  PEKOMEHIIOBAHO  BIATBOPIOBAaTH 3a  JOIOMOIOKO
yKpaiHChKol Tpademu u: Oin. -iu = ykp. -uu (0in. Kapamxkegiu
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= ykp. Kopomxesuu). Kpim TOro, 6aunmo, 10 y BiATBOpEHHX
YKpaiHCHKOIO MOBOIO OLIOPYCHKHX TPi3BUIIAX HE BiIOWTO aKaHHS
(Kopomxkesuu), HATOMICTh Y HAITMCAHHI TICEBIOHIMIB TUCHMECHHUKIB
Auka Kynana, baoyas, [Jbomka BAKOPUCTaHO MPUHIUI MTPAKTUYHOT
TpaHCHiTepanii, mo Maibke BiINOBiAa€ TPAHCKPUILIHHOMY
3amKCcoBi (Nepenae akaHHs, SIKaHHS, [IEKAHHS).

OTxe, BIAMOBITHO OO YHHHOTO «YKPaiHCHKOTO MPAaBOIHCY»
HAIMCaHHS OUIOPYCHKUX TMPI3BUIN 3aJICKHUTH BiJl TOTO, N0 SIKOT
KaTeropii BOHM HalleXXaTb. binopychki npi3BuIa nepeaaemMo 3riTHo
3TONOKeHHSIMHU § 104, y sIKoMy 3aKpiTUIeHO TPUHLIUIIH IepeIaBaHHs
Oinopycekux Jitep st (1. 7), i, e (1. 5, 6; X04 y IMX MyHKTax 1 HE
3raJlaio OKpPeMoO OUIOpYChKOi MOBH, aj€ BHUKOPUCTAHO B POJIi
NPUKJIaIiB OLIOpYChKi OHIMH, SIK-OT Tpi3Buile Miykeguy), y (1. 7;
3a JIOTIOMOTOI0 3aKpirieHHs (popmu JKypascvkuii, O BiJINIOBIIAE
oin. JKypaycxi), cydikciB -ck(i), -uykx(i) (n. 9) ta iH. Haromicth
NICEBIOHIMU  OLTOPYCHKHX  IMUCHMEHHHKIB  BiJameIsTHBHOTO
MOXOJKEeHHS (O1J1. Kos1ac = YKP. KO0C Ta 1H.) IePEAAEMO BiIIOBITHO
IO TpaBWJ MpakTU4HOI TpaHciitepanii. Tomy B yKpaiHCBKii
MOBi cranu koaudikoBanumu Gpopmu Axy6 Konac, Anuxa Kynaaa,
L[vomxa, a ue Axie Konoc, leanxo Kynano, Timxa To1o.

[MpyHIMIM TPaBOMUCY CJIOB’SHCHKUX MPI3BHI] Ta iMEH
TaKOX TOJIaHO B CJIOBHUKOBI-IOBIIHUKY «BracHi iMeHa jronein»
JI.T. Ckpunauk, H. I1. [I3saTKiBCHKOI, 110 ¥ J0CI HE BTPaTUB
cBoro komudikariiinoro 3uaueHust [Ckpumnauk: 299 — 322]. 3a
UM BUJAHHSIM IMEHA TIPEJACTABHUKIB CXIJHOCJIOB’ SHCHKUX
HApONiB TEpPeJaEMO BIAMOBIAHO 10 YKPaiHCHKHX TPaJMIIiH.
MoskHa MPHITYCTUTH, 1[0 B OCHOBY TAaKOTO MPUHIMIY MOKJIaIeHO
Opi€HTAIII0 Ha POCIChKY MPakTUKY KonuiHboro CPCP (mpuHImn
nepeKiagy OHIMIB «BHYTPIIIHIX CIIOB’SH») [AOKJIagHINIE JIWB.:
CxomHenko 2014].

«YKkpaincekuit mpaBomucy 1929 p. xomudixyBaB MpaBuia
MPaBOMNUCY OIIOPYCHKHX BIACHUX Ha3BYy § 79. Y xozmekci 3a3Ha4eHo,
o OiIopychKe T Tpeba mepenaBaTi YKpaiHChKuM I (hoedanosi),
«3aKiHUCHHS» OUIOPYCHKUX NPI3BUII -CKi, -IIKi — YKpaiHCBKUMU
-ChKHI, -IbKHi (Kapcoiuil), «3aKiHueHHSD» 01TOPYCHKUX MPI3BUIL
-iu — ykpaincekuM -iu (Miykesiy) [YI1 1929: 74]. (He 3naemo, un
koaugikaropu KBamidikyBanu npizBuiie Miykegiu sk OIIOPYCHKE,
00 11ei1, Oe3nepeuHo, OUTOPYChKHI OHIM TOJAAHUN Cepel IPUKIIAIIB
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3 iHIIMX CJOB’SIHCBKUX MOB. Kpim Toro, 3 momsimy cy4acHOi
JIHTBICTUKM HE MO)XKHA KOMIIOHCHTH -CKI, -YKi, -CbKUL, -YbKUll
PO3IIsIIATH K 3aKiH4eHHsT). Y 1. 4 § 79 cepen NpHUKIIaAiB HABEACHO
Oinopyceke mpi3BuiLe Jlbocik, X04 y Tijil MpaBuia He CKa3aHO MPO
crnocib nepeaaBaHHsA OUIOPYCHKOTO -iK. biopycbke 3aKiHUEHHS -bI
KoAn(iKOBAaHO MEpeaaBaTH «3BUYalHO uepes -u: [ apmuu». Y 1. 8
OBOTO K mMaparpada 3a3HadeHO, L0 «pociiickke i OiTopycbke
-e, TMOJIbCHKE -ieé B M’SKHUX CKJIaJaX 3AeOUIBIIOro MepeaaeMo
YKpaiHCBKUM €, 0co0iamBO mif Haromocom» [YII 1929: 74].
binpme B wii yacTWHI KOAEKCY BHpa3HO OLIOPYCHKHX OHIMIB HE
BusiBIICHO. Y § 81 «YkpaiHncekoro mpaBonucy» 1929 p. ckazaHo, 1o
«POCIHICHKI, MOJILCHKI, YEChKI 1 1HIIT CJIOB’ THCHKI TeorpadiuHi Ha3BU
MepeaEMO aHaJIOTIYHO JIO0 CJIOB’SHChKHX mpizBuily [YII 1929:
76]. Hani cepen mpuKiIagiB MoaaHO (GOpMH KITBKOX O1TOPYCHKUX
BIAacCHUX Ha3B: Bimebcok, Mencok [YII 1929: 76], Hecsioe [YII
1929: 77]. (He 3naeMo, uu koaudikaTopu po3nisiaiu TPETii cepen
HaBEJEHUX OIIOPYCHKHX TOIOHIMIB SK BIacHe OLIOpYCHKHH, ane
Horo koan(ikoBaHUN YKPaiHCHKHIH 3aMMC Iepeae pajalie MOIbChKY
dopmy (Nieswiez) abo riOpuAHY TOJNBCHKO-OLIOPYCBKY, a He
oinopyceky (Hscsioc)). IlpuBepTae yBary HamucanHsi MeHcbK, SKe
Kkoan(iKyBajio B YKpaiHCBKIii JiTepaTypHiii MOBi (OpMYy, OIH3BKY
JIO TOrOYACHOI JIiTepaTypHOi Oinopychkoi (Merck), mo Oymna micis
MoBHOI pedopmu 1933 p. 3aMiHEeHA Ha TTOIBCHKO-POCIHCHKY MiHCK
(poc. Munck, yxp. Mincox).

Ak 6aunmo, «YkpaiHcekuii mpaBomuc» 1929 p. xoaudikysas
BIMIHHI BiJ] HUHINIHIX TPUHIUIN TEpEaBaHHSA BIACHUX
O1IOpyChKHUX Ha3B.

1.2. Cy4acHi kogugikoBaHi HOpMH npaponucy HiTOpPyCbLKUX
reorpagiyHuX Ha3B

B odiniiianx mgokymeHTax, TEKCTax XyIOXKHBOI JiTeparypH,
y 3MI, Bka3iBHHMKax, MiIpy4YHUKaX Ta AESKUX IHIMIKX cdepax
Oinopycbki reorpadiyHi Ha3BH MEPENAEMO 32 YCTaJEeHOIO
TPaJUIi€l0, IO TIPYHTYETbCS Ha 3aKOHAX YKPaiHCBKOI MOBH.
Haiinpocrime NepeBipUTH MPaBHIBHICTD HaIMCaHHS
reorpadgiuaux Ha3zB PecrnyOnmiku bBimopyce 3a noBimHUKamu
BUJIABHUIITB « YKpaiHChbKa eHIMKIIONEIin» Ta «HaykoBa qymMKay.

IIpore Tpeba maru Ha yBa3si, 0 B KaprorpadiuHiii ramysi
BIponoBxk KiHisg XX — Ha mouatky XXI cr. cknamacs iHmma
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MPAKTHKA, BIIMIHHA BiJl THX MPHUHIUIIIB, 1110 3aKIa/ICHI B YAHHOMY
«YkpaincekoMy mpaBonmci». @®opma  OUTOPYCHKOI  BIacHOi
Ha3BU 3aJeXHTh Bij 11 kareropii. Y kaprorpadii po3pi3HSIOTH
TEepMiHH eHOonim (Ha3Ba, y)KMBaHA B ITEBHIA KOHKPETHiH MOBi
Ul TIO3HAa4YeHHs TeorpagiuHuX O00’€KTiB y MeXax TepHTopii,
Jie 11 MOBa Mae craryc o(imiliHoi) Ta ex3onim (Ha3Ba, yKHBaHA
B MEBHII MOBI Ui MO3Ha4eHHS TeorpadiuHuX 00 €KTiB, LIO0
JIOKAJIi30BaHI 3a MEXaMH TEPUTOpii, A€ LI MOBAa Ma€ CTaTyC
odiniliHOT; Bigpi3HAETbCA (HOPMOIO BiJ €HAOHIMIB IUX 00’€KTIB).
OOuaBa TepMiHM BXXMBaHI Ha MDKHApOIHOMY piBHI, 30Kpema
iX MO)XHa BUSIBUTH B JIOKYMEHTaX, MOB’SI3aHHUX 31 CTPYKTypamu
OOH, mo BiAMOBIZAIOTH 32 CTaHAAPTH3ALII0 reorpadiyHUx Ha3B
(roHpepentii OOH, rpymna ekcniepriB OOH 3 reorpadiunux Ha3B
(UNGEGN) Ta iH.). 3a pillleHHsAM COLiaIbHO-CKOHOMIYHOT pajgu
OOH, y ciuni 1967 p. y Kenesi BinOynacs Ilepma xoHdepeHiis
OOH 3 mnuranp craHgapTU3aiii reorpadiuHuX Ha3B, BIATOII
aHaJoOriuHi HayKoBi (OpYMH pETryasipHO TPOBOISATH Yy pPi3HUX
kpainax cBity [[opHsHCBKi: 92 — 95].

Y HaBYaNBHUX KapTax, 3araJlbHUX amiacax Ta iH. BAKOPHCTOBYIOTH
ex30oHimu (U1 ONWUHUII B MOBO3HABYIA TpamuIlii Ha3UBAIOTh
YCTAJICHUMH, TPATUIIIHHUMU POpPMaMHU, IO BIAMOBIIAIOTH 3aKOHAM
YKpaiHChKOT MOBH), Yy CHeUianbHid KapTorpadiuii mpomyKumii
(moxnazgHi reorpadiuHi Mamw, BilichKOBi, Tomorpadivni Ta iH.) —
enoonimu (PopMH, MO MAKCHMMAJIbHO HAOIMKEHI IO OQIIiiHHUX
reorpadivHUX Ha3B IeBHOI Kpainm). [eorpadiuni Ha3Bu PecmyOniku
Binopyce y crenianbHuX KaprorpadiyHMX BHUAAHHSIX B YKpaiHi
MepearoTh BIAMOBIAHO 10 0(dilidHOI 1HCTPYKII, 110 1i cXBajwia
1 peKoMeH/I0BaHa J10 BUaaHHs HarioHanasHa paja 3 reorpadiqHux
Ha3B [noknaaHinie auB.: [HCTpykuis]. 3rajgaHa iHCTPYKIis YMHHA
B VYKpaiHi SIK HOPMAaTHBHHUH JOKYMEHT ToIorpago-reoae3naHol
Ta KaprorpagiuHoi AisIBHOCTI, OCKIJIBKH 3aTBEp/KEHa HaKa30M
MinicTepcTBa arpapHoi TOJITHKM Ta NPOIOBOIBCTBA YKpaiHU
Ne 308 Big 20.08.2014.

Ha cyyacHomy eTarri BUHHKIIA TOTpeda TEOPETHYHO OCMUCITUTH
W po3poOUTH BIJNOBINHI JIETaJbHI METOJUKH BiITBOPEHHS
OIOPYCHKMX BIIACHUX Ha3B, 30KpeMa L€ CTOCYEThCS TaKUX
npobneM: a) crnocoOy mepeaaBaHHs 3aco0amMu yKpaiHCHKOT MOBHU
OITOPYCHKUX TPI3BHII NPUKMETHUKOBOTO THUMY Ha -CKi, -YKi

KyAbTypa cAaoBa Ne89' 2018



202 OaekcaHApP CKOMHEHKO

(Aemanoycexi, Byowiyki, JKypaycxi), 0) METOIUKU TepenaBaHHS
aKaHHs/AKaHHS, M’ SKOCTI TOMNEPeIHIX MPHUroJIOCHUX mepen [if
y BJIaCHUX O1JIOPYCHKUX Ha3BaX 3aC00aMHU yKPAaTHCHKOTO ITPABOITUCY
(Kapamxesiu, bapatiwvix, Bapaniu, /[{3emsanyeii); B) BiITBOPESHHS
OHIMIB 3 OULIOPYCBKMM J3€KaHHSIM/LIEKAaHHSAM B YKPaiHCBKUX
tekctax ([zémyx, [z3aoica, J[30mO035); T) 3aKkpilUicHHS Ha
koanGikaiifHOMy piBHI TpaBUJI MEepeaaBaHHs OUIOPYCHKOI JiTepn
¥ 3acobaMu yKkpaiHcbkoi abetku (byraxay, Baponayka, Bimkoycki)
(3ramana mitepa (Oin. y Heckradosae), MO TEpeNae 3BYK, LITKOM
IICHTUYHUH YKpaTHCEKOMY 3BYKOBI /)], IKUH HE Ma€ B YKpaTHChKil
abeTIi OKpeMOoro Mo3Ha4eHHsI, a MePeAacThCs B MEBHUX MO3UIIAX
mitepoto 6. B «YkpaiHCbKOMY mpaBOmKCi» HE OMUCAHO AaCHEKT
BiITBOpEHHs OiJ1.  3acobamu yKpaiHChKO1 rpadikin); T) BiATBOPEHHS
B YKpaiHCBbKill TpakTHlli BCTaBHUX 3ByKiB (0in. Hagymenka,
Mamseyway) Tomo.

[HmMMu cnoBaMu, ykpaiHCBKi KOAEKCH 31e01TBIIOT0 BUMAraroTh
nepenaBaTi OUTOPYCHKI BIIACHI HAa3BM 3a MpaBHJIAMHM aJanTamii 10
3aKOHIB YKPaiHCHKOTO OHOMACTHKOHY. [IpoTe, siIk MU HaMarajimcs
MOKa3aTH paHillle, HE 3aBXKId IPOCTO 3acTOCOBYBAaTH TakKi
MPECKPHIILIi.

Ha mouarky XXI cT. B yKpailHChKOMY Y3yCl yBUpa3HHJIACS
TEHJCHIlIA BIAXOAY Bix mnpuHImIy ananrtaiii. [eski aBropu
CBiIOMO BHKOPHCTOBYIOTb METOIU TPAKTUYHOI TPAHCKPHIILIi
JUIL  TIepeflaBaHHS BJACHUX OUIOPYCBKHMX Ha3B, X04 uepes
HEYCTaJICHICTh METOy T€ caMe BJIacHe iM’ s MO)ke HaOyBaTH pi3HUX
¢dopm. Hanpuknan: Ilpegpexm kanouoamis Jlveiecvrkoi npoginyii
pedemnmopucmis o. 3miuep Yapuenwv [KOJ; o. 3miuep Yapuens,
pedemnmopucm (nianuc nig tekctom) [O] (Amumpo Uepnenv —
yKp. komudikoBaHa ¢opma; 3Imiyep Uapueny — npaBuIbHA
¢dopMa 3a mpUITUCaMU YKPATHCHKOI MPaKTUYHOI TPaHCKPHIIIIIi);
Hauibinowe, mabymo, 32adysanu npo Aneca bensauvkozo; Ceimnana
Anexciesuu, 3omiyep Baiiyrowkesiu, Ynaozimip Apnoe, Auopeii
Xaoanoeiu, bapuc IIamposiu, Aneca Jlimeinoseckas, Anecsa
bawapumasa, Ynaozimip Apnoe; Ynaozimipa Heknaecea [3b]
(ykp. xomubikoBaHi ¢opmu: Oneca Benayvkoeo, Ceimaana
Anexciesuu, Imumpo Boumiowxesuy, Bonooumup Opnos, Anopiii
Xooawnosuu, bopuc Ilemposuu, Onecs Jlumeunoscvka, Onecs
bawapumosa (?), Bornooumupa Hexnsesa;, mpaBUibHI (QopMu
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3a TPUNHACAMH YKPAiHCBKOI MPaKTHYHOI TPAaHCKPHIIIl: Arecs
Banayraza (P.8. onu.), Ceamnana Anexciesiy, 3miyep Baliyrowxesiy,
Yaaosimip Apnos, Anopeti Xaoanoeiu, Bapuc [lamposiu, Anecs
Jlimsinosckas, Anecs bawapumasa, Ynaozivip Apnos; Ynaosimipa
Haxnsesa (P. B. onH.).

Po3rnsamadi  oOHIMM BXHBaHI B aHaAII30BaHHMX TEKCTaxX
3a3BHYail 'y Ha3MBHOMY BigMiHKy. JKypHamictu (penakTtopu),
BUKOPHUCTOBYIOUM TIILKM Taki CIOBOGOpPMH, HE 3aBIAlOTh coOi
TPpyAdy TOMIpKYBaTH HaJ THM, IO 3MiHH B Ha3UBHOMY BiJIMiHKY
000B’SI3KOBO MAlOTh CIPHUYMHHUTH 3pPYLICHHS B YCIH MapaiurMi.
Ckaximo, 6iopycbKy dopmy iMeHi i npizBuiia Azeca barayxaza
(P. B. 0mH.) B yKpaiHCBKOMY TEKCTI TiepeiaHo sk Arecsa benayvrozo,
TOOTO TIPI3BUINE TMEpeaaHe 3a KOAU(IKOBAHUMU TIPABUIIAMH,
a iM’s — Hi. Y MeXaX OJHOT0 TEKCTY MOXXHa HATPaluTH Ha Pi3HY
¢dopmy mepemaBaHHA 3aco0aMu YKpaiHCBKOI MOBH TOTO CaMOro
OLIOpyChKOTO 3ByKa, sIK-0T: 3miyep Yapuenv i 3miyep Yapmuenw,
Anecs bensayvkoeo, ane Anecs Jlimsinosckas.

Tpamumist mepenaBaHHs OUIOPYCHKMX  aHTPONOHIMIB 32
NpaBWIaMH TPaKTHYHOI TpaHCKpHMLii Oyna XapakTepHa JUis
VKpaiHChKUX BHIAHb fdiacriopu. Hampuknan, I. Komenisens
1966 p. HampyKyBaB MepeKsiaa MOBICTI BiIOMOTo OiIOPYCHKOTO
nuchMeHHUKa B. bukoBa « MepTBUM He OOJIUTHY, Y SIKOMY BJIACHE
iM’s1 1 TIPI3BHUIIC aBTOPA MEePeiaHe BiIMOBIIHO J0 3raJlaHuX PaHiIle
npaBwi — Bacine buxas, — a B TEKCTI TBOPY IBOTO MPUHITUITY HE
JIOTPUMAHO, IMEHa ¥ IPi3BUIIIA IepOIB MOJIAHO 3T1IHO 3 TPAJIULISIMU
YKpaiHCHKOTO OHOMACTUKOHY: — Cmapwiuil netimenanm Kpomos —
y eonogy kononu [bukas: 18]; Cmapwuti, Cemenko, nio copooom
Boponeoicem 6i0 pan nomep. I'puys 6 x0n00mHil cmopomi — K dice
mo 80Ha, iice U 3a0ynacs ... MypmancoKkor, 30a€muvcsi, 36emvCsl.
Tam 3abunu. A monodwenvkoco, Bumusky, max y mopi Yoprnomy
nomonunu. Kanimanom 6Oys. Ilpagda, 3a cepednvozo, Mukonky,
we sk xonu cepye Ooaums... [bukae: 58]. YV Oumopycbkomy
OpUTiHAIILHOMY TEKCTi BKUTO O1IOPYChKi (hopMH 0COOOBUX IMEH. —
Cmapwr netimananm Kpomay — y econay xanonut!; Cmapus,
Caménka, nao copadoam Baponesicam ao panay namép. I potuiymky
V cyio03énail cmapane — K Jca 23ma se, yaco i 3a0bliacs...
Mypmanckail, 30aeyya, 3aseyya. Tam 3a6ini. A maroowarnvkaza,
Biyenwvky, ovik y mopwr Yopuwim namanini. Kanimanam 6biy.
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Ilpayoa, 3a capaonenvkaza, MIKoaKy, swud xaui capya Oaniyp...
[BB]. Inuni BrnacHi iMeHa mtoneit y bOMy HEepeKyiaji MaloTh TaKy
dopMy, IO BaXKO iCHTU(IKYBATH, 3 SKOIO MOBHOKO TPAJIHIIi€I0
(pociiichKOI0, YKpAiHCBKOIO YM O1IOPYyCHKOIO) BOHH IIOB’sI3aHi:
Hlawoxk, Caxno [bukas: 51 1a iH.]. B «YkpaiHChKOMY TTPaBOTIHCI»
1929 p. He BHAIOCS BUABUTH MPECKPHIIITi, IO OOTpyHTOBYBajIa O
HamucaHHs bukag. Y3arami B TEKCTI WAETbCS TiIMBKH MPO Te, IO
«3aKiHYeHHS POCIHCHKUX, OONTapChKUX MPi3BHI -0B (-€B, -bOB) Ta
-eB IIepPeIaEMO Yepe3 -0B (-bOB, -i0B) Ta -€B, -eB» [ YII 1929: 74].
Sk 6aunmo, koanikaTopu He po3IIsLAaIH clielU(iKK TepeaaBaHHs
OuTopychbKUX TIpi3BUIN Ha -ay, sk-0T: [aypeuiay, [aypycéy,
TIpauaniray, /[yoapay, 3axounnixay, Yviepvinay tomo. Tomy podumo
BHCHOBOK, 1[0 YKpaiHChKa (hopMa Hhukae, BAKOPUCTaHA B IEPEKIIAII
I. KomreniBust, crupaerbesi Oinblie HAa TpaBuia MPaKTHYHOI
TPaHCKPHIIIiI, Hi)K Ha 3acajii MPaBOMMCHOTO Kojekcy 1929 p.

OTXe, y HaIll 9Yac iICHYIOTh JIBI IPAKTUKH MEPeJaBaHHS BIACHUX
OLTOPYCBHKMX Ha3B 3aco0aMHu YKpaiHChKOI MOBH: KomauQikoBaHA
Ta HekoaudikoBaHa. J[pyra 3i 3ragaHuX MPaKTUK JyXKe XaOTHIHA
y CBOIH peadi3alii, He Ma€ 32 OO0 PO3POOICHNUX TPECKPHITIIIM,
aKTHBHO 3aCTOCOBYBaHa B JISSIKMX TEKCTaX, 31e0ubioro B MoBi 3ML
[i akTUBHICTH BApTO MOACHIOBATH 3aralbHOIO JEMOKDPATU3AIIEIO
NPUHIIMIIIB 3aCTOCYBaHHS YKPaiHCHKOI MOBH, a TAKOXX IpParHeHHAM
MakCHUMaJIBHO 30€perTd OpuriHanbHy OUIOpYyCbKy  (opmy
AHTPOIIOHIMA B YKPAiHCBKMX TEKCcTaX. BHKOpHCTAaHHA TakKoi
NPaKTUKH TPHU3BOAUTH O PO3XUTYBAaHHS JITEPaTypHOi HOPMHU
H TOCWIICHHS BUSBIB BapiaHTHOCTI B HANMCaHHI OUTOPYCHKUX
OHIMIB B YKpaiHCBKil MOBi. BijbmicTh koanM(ikOBaHHX METOIUK
BIITBOPEHHS O1MOPYCHKUX AHTPONOHIMIB 3aco0aMU YKpaiHCHKOT
MOBH IMIUIIIUTHO CIHPAIOTHECI HA CHCTEMY BiATBOPECHHS
pPOCICBPKHX OHIMIB SK TIPOMDKHY CTajil0, TpOTE, IOKH HE
PO3pOo0IIeHi IHII MPECKPHUMNIIii, HEMa€E IMiACTaB IJs OJHO3HAYHOTO
BiJIXO/Ty BiJl IINX MPAKTHUK.

Bukas Bacine. MeptBuM He 6onuth. Ilepeknan 3 Our. 1. Komenisus.
Heto-Hopk: TTpornor, 1966. 196 c.

Topusiaceki . MikHapogHa —cranpaptusaniss reorpadiyHux —Hass.
Bicnuk 2eooesii ma kapmoepaghii. 1994. Ne 1. C. 92 — 95.
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36 — 3a binopyce — y JleBoBi! URL: https://zbruc.ecu/ [moctym
26.11.2018].
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Oleksandr Skopnenko

REPRODUCTION OF BELARUSIAN PROPER
NAMES IN UKRAINIAN LANGUAGE:
CODIFICATION AND USUAL ASPECTS

The article raises the issue of reproduction of its own Belarusian names
in the Ukrainian language. Features of the spelling of these onymies
in accordance with the rules of the current «Ukrainian spelling» are
considered. It is shown that in the modern Ukrainian use there are two
tendencies of reproducing their own Belarusian names in the Ukrainian
language: codified and uncodified. The uncodified trend has intensified
over the past two decades, it has revealed numerous inconsistencies and
contradictions. Despite the achievements of the codified tradition, some
issues of the reproduction of their own Belarusian names in the Ukrainian
language have not yet been resolved. There is a need to develop appropriate
methods for reproducing their own Belarusian names in Ukrainian.

Inourtime, there are two practices for the transfer of their own Belarusian
names by means of the Ukrainian language: codified and uncodified. The
second of these practices is very chaotic in its implementation, does not
have the elaborated prescriptions, is actively used in some texts, mostly in
the language of the media. Its activity should be explained by the general
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democratization of the principles of the use of the Ukrainian language, as
well as the desire to preserve as much as possible the original Belarusian
form of anthroponym in Ukrainian texts. The use of such practices leads
to a loosening of the literary norm and an increase in the manifestations
of variation in the writing of the Belarusian onymes in the Ukrainian
language. Most of the codified methods of reproducing Belarusian
anthroponyms by means of the Ukrainian language implicitly rely on
the system of reproduction of Russian onymies as an intermediate stage,
however, while other prescriptions have not been developed, there are no
grounds for avoiding these practices.

KyAbTypa cAaoBa Ne89' 2018



